
Holy Spirit, comforter of hearts,

heal your people’s wounds

and transform brokenness into 

wholeness.

Grant us the courage and wisdom,

humility and grace, to act with justice. humility and grace, to act with justice. 

Breathe wisdom into our prayers and 

labors.

Grant that all harmed by abuse may find 

peace in justice.

We ask this through Christ, our Lord. 

Amen.

Prayer for Healing 
Victims of Abuse

Oración para la Sanación
de las Víctimas de Abuso
Espíritu Santo, alentador de 

corazones, sana las heridas de tus 

hijas e hijos y transforma su 

fragilidad en integridad.

Concédenos el valor y la sabiduría, 

la humildad y la gracia para actuar 

con justicia.

Infunde tu sabiduría en nuestras Infunde tu sabiduría en nuestras 

oraciones y acciones.

Permite que todos los que han sido 

lastimados por el abuso encuentren 

la paz en la justicia.

Te lo pedimos por Cristo, nuestro 

Señor.

  

Amén.



If you, or someone you know, has been 

sexually abused by a member of the clergy, an 

employee, or a volunteer in the Archdiocese 

of Los Angeles, please report to law 

enforcement and contact the Office of Victims 

Assistance Ministry of the Archdiocese at

(800) 355-2545. 
Please visitPlease visit protect.la-archdiocese.org for 

information on Archdiocese of Los Angeles 

abuse prevention efforts.
 

Si usted, o alguien que usted conoce, ha 

sido abusado sexualmente por un miembro 

del clero, un empleado o un voluntario de la 

Arquidiócesis de Los Ángeles, por favor 

denúncielo a las autoridades 

correspondientes y contacte a la Oficina del 

Ministerio de Asistencia a las Víctimas de la 

ArArquidiócesis al (800) 355-2545. 
Para información sobre los esfuerzos de la 

Arquidiócesis de Los Ángeles en la 

prevención del abuso por favor visite 

protect.la-archdiocese.org. 


